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Located in The wesT part of Eures Coun’ry 150 kilometers far from Parls and 20

kilometers far from Honfleur, Lieuvin-Pays d’Auge benefits from a privileged location.

Divided between the Pays d’Auge (Calonne’s valley) and Lieuvin's plateau, this
territory offers-a green environment snaked by the Calonne, the Veronne and their
tributaries. -

5 You will dlscover trodmonal Normandy landscapes, WhICh remains a‘bocage’ areq,
: where you can also dlscover The charm of the hollow roads bordered wnh hedgerows




ur fterritory offers a very wealthy cultural  heritage  which
has known how fo preserve Norman architectural features..

Small churches in towns hold architectural freasures. For some of them, their his-
tory can be read in the form of rebuses or former graffiti. For the others, it’s inside
that you'll discover statues, paintings, Altarpieces and others high value art items.

In order to help you to discover our historical and natural heritage, our two
touristics points of Cormeilles and Saint-Georges-du-Viévre propose you
pedestrian trails, equestrian hikes, bike tours, guided visits, multimedia tools...

You'll be able fo enjoy the Lieuvin Pays d'Auge’s peace and quality of life, but also
its authenticity.

Presentation of the land p4-5 .
Heritage destination p6-19
Nature destination p20-37
Local map p24-25 ¢
Gastronomy and local products destination p38-47 .
Artists workshops and art craftsmen p48-49 H
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n the heart of Normandy,
|Lieuvin-Pays d’Auge acquired
a very rich cultural heritage.
It has preserved typical architec-
ture  caracterstics of  Normandy,
as well as its own customs and
traditions, still very much alive !

You'll discover, nested in the country-
side, dovecotes implanted in the court
of magnificent castles or manor houses,
Roman churches and their graffitis, as
well as the lovely half-timbered houses,
typical of Pays d’Auge.

Xp

USBET

CE. o Py




At the Gallo-Roman era, we were here in Curmiliaca which
turned info Cormelios «les Cormeilles », the French Revolution
has divided it into three distinct municipalities : Saint-Sylvestre
de Cormeilles, Saint-Pierre-de-Cormeilles and Cormeilles.
This is why there is an « S » at the end of Cormeilles. The
Roman road which linked Lillebonne (Juliobona) to Lisieux
(Noviomagus) is , without any doubt, the reason why there has
always been a commercial dynamism in Cormeilles.

During your walk, you will enjoy the authentic charm of Cormeilles,
with its Norman wooden-timbered houses, some of them are from
the 16th Century.The Calonne banks and the former roads keep
a track of this activities : flax, skins manufactures.

Saun Le-CrOLX

A CHURCH WHICH CLIMB
TO HEAVEN !

This Church owes a unique particularity in
Normandy, its nave is rising on a sloping
ground (9%) to the transept, as a result the
organ and the main altar are af the same level.

By going out of the church , don't hesitate
to make a round and discover its Wooden-
timbered side, typically Norman, you'll see it
from the Presbitory.




Free visit @9 1,6km () about 45 min.

Pont I'Evéque
Deauville 4
Honfleur

Y Pont Audemer Vers Les Monts du Bourg
Epaignes L'allée des Marronniers

Pont I'Evéque
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Discover Cormeilles thanks fo an audio-
guide, you will have information about its
history and its arcitectural richness through
little stories !

1,6km (0,62miles)
1h15

All year long on Cormeilles Tourist Office opening hours.
3€ per adult and 1,50€ per child, from 6 to 12 years old.

21, place du Général de Gaulle 27260 Cormeilles
02 32 56 02 39
tourisme@lieuvinpaysdauge.fr
www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr
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Busnel'’s distillery in Cormeilles
I

7 QS5

Busnel’s distillery is the last great distillery in Normandy still on
activity, which you'll be able fo visit. Discover all Calvados’s secrets
by walking through our distillation room from Pays d’Auge with its
copper alembics, our ageing cellars recalling flavors and fragrances
from cider apple, our museum and its yesteryear tools.

Complete your unique experiment, in the heart of our shop by a
tasting of our most famous standards.

Busnel’s distillery

Route de Lisieux 27260 Cormeilles Il

02 32 57 80 08 BUSNEL

lamaisonbusnel@busnel.net sobtis ot
www.distillerie-busnel.fr

Open from March to mid-November: everyday. From mid-No-
vember fo late December: weekends and school holidays. Opening
hours :from 10:00 am fo 12:30 am and from 2:30 pm t0 6:30 pm

All year long on booking.




Narrow woven museum in Drucourt

oooooooooooooooooooooo

Awooden-loom with two blades, offered in June 2003 to the Ribbons
club by Pierre Lecuyer, last C.E.O. of Thiberville’s same name woven
fabric, is the proof of a past linked to this activity.

The municipality of Drucourt has restored a Norman building, behind
the city hall. Intended for this craft as well as other materials, objects,
documents, pictures collected nearby the elders, Lecuyer family,
individuals, efc...

The significance of this industrial activity extinct nowadays justifies
this established museum to conserve such an heritage and fulfill the
history memory of Thiberville and the surroundings municipalities

Visible at any time of day and night outdoors.
All'year long on booking.

Narrow woven museum
Place du Colonel Pierre Mesnil (behind the town hall)
27230 Drucourt

0232468514

drucourt.mairie@wanadoo.fr
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IPram museum in Saint-Aubin-de-Scellon

€
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Unique place in France, Pram Museum house a collection of 380
collector’s items from 1885 to 1990. From handcarts, belonging fo
the beginning of the XIXth Century fo strollers and prams from the
end of the XXth Century, this liftle tour, full of memories in childhood
kingdom, will surprise you !

From April 1st to October 30th.

For individuals and groups : on booking.
3, 5€ per person / 3€ per person by group of 10 persons.
Free under 14 years old.

Pram museum
Lieu-dit Le Savourey
26, rue Aubert 27230 Saint-Aubin-de-Scellon

€02 32468263 o
106 16 42 28 66 [ Unique in ']
¥ pierreetflorence@club-internet. fr France *

This magnificent restored priesthood manor house (from the end
of XVIth Century) is a small museum, dedicated fo Porée Canon
(1849-1939). He was sharing his time between his parishioners
during the day and his archeological and historical researches,
during the night.In 1882, he discovered a statue of Hercules killing
the Hydra of Lerna,visible in the Art Gallery of Rouen. Knight of the
Legion d'Honneur, he's known for his writings, among them, the
Historv of the Bec Abbev.

Open all year long, following the city hall schedules.

Wednesday from 4:00 pm to 6:30pm and Saturday from
11:00am fo 12:00am

Free.
Permanent ]
exhibition

; e e 2y SR i
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=

City hall

27230 Bournainville-Faverolles
02 32 43 39 65 : :
% mairiebournainvillefaverolles@orange.fr
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The Resistance was born in 1942 in the Vievre
Bocage (Norman Bocage).

Thanks to the network they had in this areq,
almost three hundred shadow warriors joined
the Resistance.

The rescstance

In Saint-Efienne-IAllier is erected a memorial
with a Lorrain cross specially made in tribute
to the Resistance of this area, who gave their
lives, fighting against the German occupant.

This memorial was inaugurated by the General
Legentilhomme, former Paris Governor, in
1948, in October 10th , in the presence of
Pierre Mendés-France and Paul Greffier.

At the beginning, 127 names were engraved
on this Memorial, as time goes by, other com-
panions, who died affer the WWII, like Roger
Leblanc or Gaetan Lesage came fo join the
list. Nowadays 132 names are engraved in
the stone.



The resistance in Saint-Etienne-I"Allier

«Salle Edmond Floquet dit Grand Jules’ room»

The exhibition is divided in three major themes which meanly deal
with life under the German occupation, the different actions of the
Resistance, the Release, the Resistance, the Resistance Memorial and
other memory places. A lot of documents and objects are shown in
this exhibition : Soldiers helmets, FFI flags, Lorrain cross, TSF, writing
machines, etcetera. ..

Open all year long, opening hours of the City hall and on
appointment :
Tuesday from 5:00 pm to 7:00 pm and Saturday from
10:30 am to 12:00 am
Free.

Permanent ]
exhibition

City hall

27450 Saint-Etienne-I"Allier

€. 0232428098

% mairie.stetiennelallier@orange.fr

around Saint-Georges-du-Viévre

Wander around the Viévre Bocage, relive the shadow warriors heroism.
Just go to Saint Georges du Vievre fouristic desk and pick up your
tactile tablet :Then, by driving your vehicle, just follow the proposed
indications. Stop at specific places, indicated by it. Listen and relive
an episode of our local history.

r ique in
m 28km (17,4miles) [ [lxjjglcr‘r:]undy ]
3h

All year long, on our two Touristic points opening hours.
Free lend of a tactile tablet (in exchange of 50€ deposit).

ik Lo Liberation & ,h
e :

_ v ;s 2
- 1, route de Montfort
27450 Saint-Georges-du-Viévre
€. 0232 56 34 29
% tourisme@lieuvinpaysdauge. fr
<7 www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr

Leafiet only available in Cormeilles
and  Saint-Georges-du-Vievre
Touristic poinfs.
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Hit the road and go to discover our different
religious buildings on our Lieuvin Pays d’Auge
territory.

Chapels, churches, statues, ordeals are the
evidences of the cultural and architectural
heritage of the region.

Churches let you glimpse their tiny secrets:

stained glass, furniture or magnificent carved
wood altar.

Churches open tfo the public :

. (everyday from 10:00 am to
05:00 pm)

. (every Saturday, from 10:00 am
for religious service)

. (everyday from 10:00amto 5:00pm)

. (Monday  from
02:00pm to 5:00pm)

. (everyday from 09:00amto 5:00pm)

. (from Monday to
Friday, from 09:00am to 04:30pm, Saturday
from 10:30am to 04:30pm and Sunday from

09:00am to 04:00pm)
. (everyday from
10:00am to 06:00pm)
. (from 10:00
to 5:00pm)
. (everyday from 09:00am to
07:00pm)

Don't hesitate to contact the City Hall of other
fowns; Churches can be open on appointment!



At dusk, the curiosity of our territory is unveiled,
thanks to enlightenments.

These buildings are noficeable in these cities:

(Saturday and Sunday in the
evening until midnight)

(everyday from dusk

to 11:00pm)

(every evening until
11:00pm)
(every evening

until 11:00pm)

15

(Friday, Saturday,
Sunday and Holidays, and from December
20th to January 10th)

until 11:30pm)

(every evening

(Friday and Saturday
from 07:00pm to 10:00pm)

(Friday,
Saturday, and Sunday in the evening)

AN HONORED TRADITION

Brotherhoods were born in the Middle Ages
but their real development was during the
Hundred Years War, deadly era because of
the plague.

Charity Brotherhoods are associated seculars,
their members call themselves “brother and
sisters of Charity” or “Charitons”. They perpe-
tuate this almost thousand-year tradition.They
ensure voluntarily religious services (such as
inhumations,weddings or baptisms)

Essentially located in the west part of Eure
area, in the heart of Normandy. Nowadays,
many cities of our territory have maintained
Charity Brotherhoods.




Calonne’s valley circuit with a GPTO

Playful discovery From now on, you can visit Cormeilles territory with a very special
tool, new generation, interactive and fun : a pocket computer
called “"GPTO”

Come and discover Calonne’s Valley circuit and become an actor of
your own visit by choosing the comments that you would like to hear.
This “GPTO" allow you to freely discover all the wealth of our territory.
[t complement your visit with little stories, games... That give fo it
a fun aspect, entertaining kids and grown-ups.

This pocket-computer, installed in your car like a GPS, is guiding
you through all the tiny coutryside roads of our territory. As soon
as you arrive in an outstanding area and which is noticeable, you
hear a ring and the nit offers you sound notes, videos, games, ...

Unique in ]
Normandy

All year long on Cormeilles Tourist Office schedules
Free lend of the GPTI (in exchange of a bond of 50€)

56km (34,8miles)

2h304d 3h

N7 ==
AN ==

lhl i

21, place du Général de Gaulle 27260 Cormeilles
€02 32 56 02 39

% fourisme@lieuvinpaysdauge. fr

<7 www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr

around Saint-Georges-du-Viévre

Enjoy a half-day or a day to roam through the
Lieuvin Pays d’Auge. Follow the little roads
going through the villages, still authentic and
discover preserved places, full of mysteries.
That’s a really fun and original way to visit,
discover and learn !

585 alentoyrs

1,5€/ rally (when you'll be back, a surprise will be waiting
for you with the answers !)

Reception desk of Saint-Georges-du-Viévre

1, route de Montfort 27450 Saint-Georges-duViévre
0232563429

% tourisme@lieuvinpaysdauge. fr

<7 www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr
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In the surroundings of Thiberville

In the Middle Ages, sundials reached a peak.The clergy had to know
very precise knowledge about the hour, in order to punctuate the
inhabitants’ life. From the XVIlith century onwards, sundials starting
declining with the apparition of pendulums and mechanical clocks.
During that time, sundials were then more ornamental, as a repre-
sentation item, such as in Folleville or Boissy-Lamberville.

Free available leaflets at Cormeilles
Tourist Office and in Saint-Georges-
du-Viévre reception desk.

€02 32 56 02 39 - 02 32 56 34 29
% tourisme@lieuvinpaysdauge. fr
<7 www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr

Eight sundials have been restored to
their original aspects on the Thiberville
district, in order to safeguard these
witnesses of the past. Explanatory
signs help us fo know their history.

« Chéteau de Launay » 02 32 42 89 48
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ieuvin-Pays d"Auge is a dreamplace
for the ones who appreciate outdoor
leisure. Place of walks and hikes, it
will fill in all the sportspersons wishes
as well as people who love the nature.

By foot, on horseback, on a bike, the
paths that we will propose to you will
fit to anybody. Equitation lovers will find
equestrian structures for lessons or
paths that will fit fo their own desires.




By foot, horse or mountain bike, enjoy a
preserved nature discovering more than 50
trail fully waymarked. From 5 to 20 kms, from
the simple stroll to the day-trail, you will find
in the Lieuvin Pays d'Auge ideas of walks

that allow a fully immersion in the “bocage
Normand”... Aunique and traditional lands-
cape of Normandy.

'freew;kuxa

Leaflets with detailed information such as the
evelation, distance, duration, interesting points
are available upon request in our 2 touristic
points, or downlodable on our website.

www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr



Located in Pays d"Auge, Biodiversity path is a
guarantee of total escape associated to nature
discovering in a preserved environment.

Main strength of touristic action leaded by the
municipalities’community, Biodiversity path is
integrated to a particularly dense network of
pedestrian walk path, which make this territory
a promised land to hitchhikers.

For nature lovers, this path, reserved to pedes-
frians is proposing a loop waymarked frail, 6
kilometers long, where milestones, desks and
illustrated signs, allow you fo familiarize with
the wildlife of Norman Bocage.

.

6,5km (3,7miles)

1h45

Trees, shrubs, plants and animals from pic-
turesque Douet Tourtelle valley undergrowth,
are presentated in a simple pedagogical
approach, with the help of High Normandy
Natural Sites Conservatory.

From the Gold Mine to the Black Valley, alone,
with your family or with your friends, the
“Bocage” is giving you its secret.

Evoid doing it during heavy roins]

Leafiets are freely available in
Cormeilles Tourist Office and in
Saint-Georges-du-Vievre reception
desk as well.

02325602 39-02 32563429
% fourisme@lieuvinpaysdauge. fr
< www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr
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Three equestrians ways entirely dedicated fo that practice and clearly defined by the Horseback
Riding Regional Committee are available for horsemen.




ievre
’ jes du Vi
saint-Geord & ses alentours

Catalog available on demand at
the Tourism Office of Cormeilles
= and the Reception Desk of

@ Saint-Georges-du-Vievre

e e Eot
R
i‘;,g_| °

P

P e 0232560239 - 0232 563429

x 5, ‘,..,.rl?__,ﬁ"!ilft. % tourisme@lieuvinpaysdauge. fr
8 = i < www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr
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The riding center « La Bazane » welcomes everyone in a family
atmosphere, for a riding that respects horses.

- Riding lessons for young and old.
- Internships for exams fraining, or ethology infernship.
- Pension for ponies and horses.

All the year.

Baby Pony : 10€ the lesson, 80€ for 10 lessons
Group lessons : 20€ for one, 160€ for 10 lessons
Individual lesson : 30€

Emmanuel Triboulloy

1, impasse des Chevaux 27230 Drucourt
(10685567140

% la-bazane@outlook.fr

< lo-bazane-27.ffe.com
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«L'Arche de Neo » 02 32 45 17 54

fl o> "*':" '= PSS
“Equitation pleasure”, it's the way we share with you our passion.We
practice it with horses and ponies, perfectly chosen for their temper
and physical characteristics. If you seek for nature leisure, a sport,
or competition practicing, we have what you need.
All levels Endurance Competition paths on 10kilometers (6,2miles),
club exam up to 140 kilometers (87miles) CEI* Horses upgrading
in competition is available.

All year long : Wednesday and Saturday. Every afternoon during
school holidays (Normandy and Paris).

- Baby pony : children from 2 to 5 years old : start from
10€ (Groups and school lessons : start from 8€)

-Horseback riding for all levels, start from 15€ and afternoon
session start from 25€

-A ride for all levels start from 25€
-Horseback frekking day or several days start from 40€

Sandrine Houis

1286, route de Lieurey 27450 Saint-Georges-du-Viévre
. 0232412338 []0622 416022

% sandrine@ecurie-du-vievre.com

</ www.ecurie-du-vievre.com

«Anthemis » 06 77 70 35 26
«Centre équestre laTaille Ronde » 06 20 52 01 82

« Les Ecuries du Maurey » 06 24 32 45 96

« Poney club du Moulin » 06 07 40

« Equilibreasy » 06 43 90 39 62

61 34
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The horses carriages of Beaulieu’s farm in Lieurey
&

In the countryside, close to Lieurey, Beaulieu Farm propose you horse
carriage strolls through apple orchards or on tiny roads at the search
of castles in the area.

Following the rhythm of his Brittany draught horses, Max Peuffier will
share with you his passion for Norman terroir.

-Carriage ride

-Stroll starting from the farm and farm tour

-Weddings animations, family meeting or local celebrations:

The horse carriage is moving to the site.

-Reception organisation at the farm with a caterer

-Reception desk for snack or family meeting

All year long : on appointment
On demand.

Max Peuffier (Gallop seven hitch)

Ferme Beaulieu 27560 Lieurey

€. 0232579587 []06 11336787

% monique.peuffier@wanadoo.fr

<7 www.lesattelagesdelafermebeaulieu.com

With the Elisane association, go and discover bucolic landscapes
from Vievre and Lieuvin, walking alongside fo a donkey which can
carry your things and tiny tired legs!

-Loop circuit with a map and a roadbook (French and English version)
-Support on demand

-Entertainment with small groups and outdoor exhibitions on demand

From 1st of April to 30th June, Monday afternoon, Wednesday
afternoon, Friday afternoon, Sunday and days off.

Short tour (4km - 2,5miles) : 15€/donkey
Mid-range tour (8km - Smiles) : 25€/donkey
Long four (12km - 7,5miles) : 38€/donkey

Elizabeth Veyronnet (BPJEPS Loisirs tous publics)
34, route de Noards 27560 Le Mesnil-Saint-Jean
€.0232410570 1061587 11 69

% ellaveyronnet@yahoo.fr

< www.elisane.com

27 *on a leash




What's more pleasant when beautiful days are  thanks o our 10 cyclotouristic loops, in order to
coming back thant a bike-ride”? Criss-cross tiny  discover our architectural and natural heritage,
roads with no traffic-jam, through countryside,  typical from this authentic Norman landscape.

Elevation, distance, length, and
points of interest... all the circuits
details are available on simple
demand.




Bicycle lab in Cormeilles
-

- Repairing bicycles of all brands

- Rent and sell of bicycles

- Making of junk bicycles and vintage cycles

- Restoration and rehabilitation of antique bicycles

- Repair of tractorization engines and 2 stroke engines, 80 ¢cm3

maximum.

Opening : from Tuesday to Saturday and for more details, don't
hesitate, just call us!
For the rest, we come to pick-up your bike and we repair it.

-Bikes and Mountain-Bikes: from 8€ for half a day
-Electric bicycle: from 18€ for half a day

-Trailer: from 8€ for half a day

-Tandem (2 persons bike) : from 14€ for half a day

Bicycle lab

8, route de Pont-Audemer 27260 Cormeilles
[106 1589 67 38

2~ lelaboduvelo@orange. fr

For a getaway on Norman rural roads, we propose to rent bicycles
for adults and children.

Open all year, following the schedule of the reception desk.

-Adult bicycle: 10€ per day (8€ for half a day)
-Children bicycle: 8€ per day (4€ for half a day)
-Trailer: 8€ per day

-Child seat: 3€

Deposit Required

€02 32 56 02 39-02 32 56 34 29
% fourisme@lieuvinpaysdauge. fr
<7 www.lieuvinpaysdauge-tourisme-normandie. fr
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Several outdoor tennis courts are welcoming
you in Lieuvin-Pays d'Auge !

* Cormeilles 02 32 57 17 68
* Drucourt 06 42 86 37 10
* Epaignes 06 01 92 00 79
« Lieurey 02 32 57 08 59
* Thiberville 06 51 33 36 59
+ Saint-Georges-du-Viévre
02 32 42 83 65
(Le Jardin du Vievre)

« Saint-Germain-la-Campagne
02 32 4478 06



Saint-Georges-du-Vievre’s swimming-pool is
welcoming you during summer.

With its open sky; you will be able to dive inthe
refreshing large pool, heated by solar energy.

Learning, improvement, aqua-gym...the
certified-lifeguard will answer to your request.

Open from July 8th to August 31st 2019 :

- From Monday to Saturday, 02:00pm to
06:00pm

- In the evening on Tuesday from 08:00pm to
10:00pm

- Swimming lessons from Monday fo Saturday,
09:00am to 12:00am

-Aqua-gym on booking : Tuesday, Thursday and
Saturday from 12:30am fo 01:15pm

-Adult : 3€
- Less than 12 years old : 2€
Seasonal ticket of 6 entries

- Swimming lessons: 8€ per 30 minutes
- Aqua-gym: 4€

60, rue Julien Bruneaux

27450 Saint-Georges-du-Viévre

€. 02325633 89-02 32468088
<7 www.lieuvinpaysdauge.fr




The eye riveted on the bicoloured-plug, sat on a wicker basket, both hands tightened on the
fishing rod... and the countryside, peaceful and quiet.

Calonne’s fish farming in Ashiéres

WE A D bt % MIE

Come and have a good time, with your family or with your friends at the
fish farming ! In 4 big common pounds of a fofal surface of 6700 m2,
you'll be able to practice, traditional fishing, fly fishing and kilo fishing.

All year long.

From October 15th to February 28th, from 08:00am fo 12:30am
and from 01:30pm to 06:00pm (closed on Wednesday, Sunday
and Holyday). From March Tst to October 15th: everyday from
08:00amto 12:30am and from 02:00pm to 07:00pm (closed on
Wednesday morming).In July and August: everyday from 08:00am
to 12:30am and from 02:00pm to 07:00pm.

Half a day: 16€ per person

Normal day: 27€ per person

Free for children under 10 years old when they are using the
second fishing rod of a paying adult (only on normal days).
Special release : contact us

23, route de Saint-Jean 27260 Asnigéres
. 0232578138
% pisciculture.calonne@wanadoo. fr
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Ponds of Saint-Crespin

The ponds of Saint-Crespin are located at the exit of Cormeilles, on the
Castle of Malou road. Discover a charming and quiet place for good
time alone or with your friends and family. Beginners or experienced,
you will be fishing fishes until 6 kg, such as the fario trout or the gold
frout. A restauration room is available as well as a large parking lot.

All the year.
From January to December every day from 8:00am to 7:00pm
(Tuesday off).

July fo August: Every day from 7:30am to 6:30pm

Half day :16€/person
Normal day : 25€/person.

41, route du Chateau de Malou
27260 Saint-Pierre-de-Cormeilles
L 0616857484

% maxence27260@gmail.com

« Pisciculture» 02 32 56 62 82

LL CULL GNNE']
[
The Calowne s

IN FONTAINE-LA-LOUVET

In 1900, Calonne’s source has been
converted into a laundry. Originally, there
was a roof recovering it entirely.

Today only one side is converted.

300 meters downstream the source drifts a
little pipe which allow irrigating Fontaine’s
large meadow.The river is falling 4 meters
down in a place called *the Mouth of Hell”.
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Laurent and Marie-Catherine Lemoine are opening their famous private
garden only for guided visits, and for one reason, share the passion they
have.The Clos de Chanchore, which was entirely created by them in a
1.6km area will seduce you thanks to large perspectives, it's rare and
majestic frees, in the arboretum as well as in the landscaped garden
(Quercus Palustris, Virginia Tulip Tree, Pin Lord Weymouth, Purple Beech,
Chitalpa), 2 roses gardens with more than 400 rose species, old and
new, and 250 species of Hydrangeas. Its camelia collection, rhododen-
drons, hostas, hémérocalles, acers, cornus, are taking turns through the
seasons making this garden beautiful and interesting throughout the
year. In fall, you will find it really sumptuous...

Open from april 15th to october 31st

For individuals - only guided-visits at 03:00pm, 50 days
per year (check the website) or private guided-visit on booking
(48hours before if). For groups : on booking.

8€ per person, 6€ for children between 8 and 14 years old.

Marie-Catherine and Laurent Lemoine
28, I'église 27260 Fresne Cauverville
[J] 0611706272

% leclosdechanchore@gmail.com

< www.leclosdechanchore.fr
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The hi!q_delphus in Giverville

The Philadelphus is an unusual botanical garden where you will
discover plenty of planfs and also colored flowers factories, so parti-
cular and perfect for picnic, ponds, banks and even an underground.

Open from may 15th to september 15th, and on booking, days
of the week.

Saturday and Sunday afternoon from 02:00pm o the evening.
5€ per person.

Roland Nuisement

477, rue de la Bertiniere 27560 Giverville
0232459870

2% roland.nuisement@orange. fr

5reew statuon
&

Thanks to the local labels Green Station
and Natura 2000, Cormeilles holds a
Countrywide level as an organized station,
offering services and pleasures awaited
from a nature-friendly area.

If you want fo know more about Natura
2000 area, protected species of our ter-
ritory, on the Calonne, woods, ponds and
Norman Bocage..., the leaflet *Ballades
Naturalistes en Pays d’Auge” is available
in our two touristic points.
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ormandy is a synonym of gas-
NTronomy and delicacy. Salted

or sweet, the home-produced
delights are well alive !




'GQSW@Dme

| ——

Scea De Bouclon in Boissy-Lamberville
& x

Local products market, direct sell of vegetables, potatoes, seasonal
fruits, red fruits, apple juice and ciders* !

Opening : from Monday to Saturday, 08:30am fo 06:30pm (closed
on Sunday and Holyday)

La blanche porte

27300 Boissy-Lamberville

L 0232459597

[] 0688984549

% gaec.debouclon@wanadoo. fr

=
In the center of Normandy, the La Houssaye farm is specialized
in chicken and fat-duck breeding for the « Foie-Gras » production.
Since 1989, Franck, Christelle and their son Donatien are offering a
discovery visit of their traditional breeding-farm, in Epaignes.
You will have the chance tfo discover the history of the farm of La
Houssaye, and their commitments fo their breeding animals and their
cutting and transformation workshop.The farm offers a wide diversity
of quality products from their own animals, with 3 retails outlet.To
faste their products, La Houssaye also provides a hotel-restaurant,
welcoming you at the very center of Epaignes.

PRSI RRINER Friday and Saturday from 8am fo Tpm and from
02:00pm to 07:00pm and Sunday from 08:30am to 01:00pm.

Christelle, Franck and Donatien Lavigne
ZA duTrefle 27260 Epaignes

€. 0232425353

% info@fermedelahoussaye.com

< www.fermedelahoussaye.com

* Alcohol abuse is bad for your health .



Chevrene du Mesnll in Fort-Moville

&

Chévrerie Du Mesnil is a goat-shed that has various activities, such as :
- Visit of the farm and its animals.

- Farm products tasting and selling af their own store, with goat-cheese
ladle-shaped, as the Crottins, Biches (log), Lieuvin and tome cheese.
-You can share a moment with the goats, participating at the milking
every day from 05:30pm.

from Monday to Friday, from 05:00pm to
07:00pm, and Saturday from 04:00pm fo 07:00pm.

On the market of Trouville on the Wednesday and Sunday, and
on the market of Bernay Saturday morning.

Nicolas and Colette Heutte

Le Mesnil 27210 Fort-Moville

[] 0614 48 67 08-06 82 62 52 64
% heutte.nicolas@gmail.com

% heutte.colette27@gmail.com

Claude is selling exclusively a handmade honey thanks to 20 hives
located near Lieurey and Cormeilles.

SELLING POINTS
Claude will be at the countryside market of Cormeilles on Sunday
morning during July and August.

Claude Platel
L'lle bavarde 27560 Lieurey
L 02 32 42 64 64




'GQSW@Dme

Earl Benoist Francis in Morainville-Jouveaux
o

The Earl Benoist Francis, grower maker, propose a selling place of

cider and soft-cider cerfified « Organic Agriculture », bottles of 0.75cl
and 0.33cl.

In an organic transition since 2010, certified organic agriculture since
2013, Martine and Francis are growing High Apples Trees, and various old
varieties of apple trees, giving a rich and unique flavor on their products.

1R AR SIFA RS upon request.

Earl Benoist Francis

Le Tremblay

27260 Morainville-Jouveaux
0232579073

[J06 1545 66 54

gns

Nicolas PINEL is a young Norman farmer, grain producer and rancher
of cows belonging fo a meat breed, proposing you, in his Farm market,
a panel of products directly coming from his barn.

- Farm butcher : matured Charolais meat and milk-fed veal retail
distribution.

- Organic beverages : apple juice, cider, poiré, Norman appetizer,
liquors, cidrette and a farm colza’s oil.

- Pasioned farmer and breeder, he manages his farm “in a good
way”as a Dad. He offers you to experience his environment through
farm visits and fasting.

VARSI Saturday from 10:00am to 12:00am or on
booking/ booking online.

FARVASIIE Saturday during school holydays or holidays, 02:00pm

on booking.

Nicolas Pinel

2924, route de jouveaux 27260 Morainville-Jouveaux
[] 0632545182

% nikopinel@gmail.com

< www.fermedutuilet.fr

* Alcohol abuse is bad for your health .



* Alcohol abuse is bad for your health .

Charterie qurr! in Saint-Aubin-de-Scellon

-,

Lieuvin typical Farm, wooden-timbered architecture which main
activity is to produce apple cider, on 7acres, serving fo create :
farm ciders*, Pommeau*, Calvados*, apple juice, vinegar cider,
candied cider.

Open everyday.

Pascal Beaumesnil

15, route de Duranville
27230 Saint-Aubin-de-Scellon
.02 32443183

[] 0661148634

Home made marmalade in Saint-Georges-du-Viévre

There is nothing like a homemade marmalade to catch all the fruits
flavors in a glass jar!

In order to satisfy all your envies and fastes, Christiane is proposing
you dozen of different flavors, following the seasons.

More fruits! Less sugar!

More than 45 sorts of marmalade: citruses, classical fruits and
“fantasy” fruits !

Open everyday (except on wednesday afternoon).

Christiane Mignonat

19, route de Giverville

27450 Saint-Georges-du-Viévre
. 02 32 42 83 66

2% alain.mignonnat@sfr.fr




'GQSW@Dme

Bois Louvet barn ice cream in Le-Mesnil-Saint-Jean

gnon

« When milk furns info ice cream » Taste the handmade flavors!

With the milk of its cows, the farm is creating ice creams and sorbets
without proliferation, artificial colors or preservatives, it's unctuosity
and smoothness will astonish you! Fruits are picked up or harvested
on the spot flowing the season.Af the moment, more than 50 different
flavors are available depending on the time of the year! New flavors
can be suggested or added !

S1al0e) =N From Friday from 05:00pm to 07:00pm fo Saturday
from 10:00am to 12:00am, or upon appointments.

Isabelle and Philippe Cocagne

30, rue du Pigeonnier 27560 Le-Mesnil-Saint-Jean
0232576676

[] 0610503106

% gboislou@orange.fr

<7 www.glaceduboislouvet.fr

In December 2015, Jean-Pierre and Isabelle created the snail
breeding farm (Heliciculture) in Saint-Martin Saint-Firmin. They are
breeding te Helix Aspersa Maxima gasteropod specie from A to Z.

Only upon appointments.

Jean-Pierre and Isabelle Nordet
180, chemin du Galiot

27450 Saint-Martin-Saint-Firmin
[1 0621892174

% lafermedugaliot@ozone.net

* Alcohol abuse is bad for your health .



* Alcohol abuse is bad for your health .

La Petite Boulange Bio in Saint-Sylvestre-de-Cormeilles
In a nature preserved areaq, « La petite Boulange Bio » is welcoming
you in a rural atmosphere.

Isabelle, the baker, is making bread with old flours, buns, milk leaven,
and others sweet delights that faste like another age... Handmade
kneading, natural leaven, and wood-hoven bread.

Wednesday, Friday and Saturday from 04:30pm
fo 06:30pm.

On the market of Epaignes Saturday moming, and on the country-
side market of Cormeilles, Sunday morning of July and August.

Isabelle Baron Frére
37, rue des Marchardiéres 27260 Saint-Sylvestre-de-Cormeilles
[] 0677249693

Throughout the year, find our farm and regional products in our
typical store in the heart of Pays d"Auge !

With a capability maximum of 40 persons, our shop allows us to
welcome groups, and fo prepare fasting.

In our shop, you will find our farm products, but also local products
such as honey, milk marmalade or prepared foods made by our
fellow workers.You can prepare your basket on your own.

Sal0R0lSNINER From May 1st to September 15th, everyday
except on Sunday

From September 15th to May 1st

- Tuesday, Wednesday, Thursday from 8:30am to 12:00am

- Friday from 08:30 to 12:30 and from 02:00 pm to 06:00pm

- Saturday from 09:00am to 12:30am and from 02:00pm to
06:00pm

Benoit Charbonneau

D143 Route de Lieurey 14590 Moyaux
.02 31628198

% cidre.charbonneau@wanadoo. fr

<7 www.les-bruyeres-carre.fr
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There is nothing like local markets fo have
a basket full of local products. It is so nice
to stroll along market stalls and to discuss
with the local producers, searching for “the
crush” that will complete your homemade
lunch cooked carefully for the pleasure of all.

_._.___..——.-..

AN
Cormedlles

on Sunday morning in July and August

'Teru'torb markets ;

THIBERVILLE
- On monday (30 exhibitors)
SAINT-GEORGES-DU-VIEVRE

- On wednesday (3 exhibitors)
LIEUREY
- On thursday (2 exhibitors)
CORMEILLES
- On friday(25 exhibitors)
EPAIGNES
- On saturday (6 exhibitors)
LIEUREY
- On saturday (5 exhibitors)
SAINT-GERMAIN-LA-CAMPAGNE
- On sunday (3 exhibitors)




Pays d'Auge, shops, local products
shop, souvenirs, books. ..

in our two reception points of Lieuvin

.
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.()Uuzr se_LL(n.d poAnts of homemade products

BARVILLE

La Ferme du Village [ 06 31 98 43 26
BAZOQUES

Duhamel Alain *. 02 32 45 93 64
BOISSY-LAMBERVILLE

House of the country’s makers *. 02 32 46 81 86
CORMEILLES

Busnel distillery (Calvados and pommeau)
€. 0232578008

FORT-MOVILLE

Ferme de la Sébirerie (Cow milk-based products)
€. 02 3256 67 65

LA LANDE SAINT-LEGER

Camut distillery (Calvados) . 02 32 57 82 01
LIEUREY

Elevage Baroche (Chicken breeding)
€. 0232579207

MARTAINVILLE
Faict Michel (Chicken breeding and fruits and vegetable
grower) [J06 48 80 17 01

Roussel Alexandre (Organic market gardening and caftle
breeding) % 02 32 41 97 41

SAINT-GERMAIN-LA-CAMPAGNE

Ferme de la Garenne (Dairy farming and selling of
fattened milk-vealed and grass-fed Normandy beef)
(10609 41 12 41

SAINT-MARDS-DE-FRESNE
Les Bios Plants du Potager (Plant production and plant-
based products) [] 06 88 78 62 83

La Ferme de la Rossiniére (Rabbits and chickens ready
fo be cooked) [J06 10 4553 12

SAINT-SYLVESTRE-DE-CORMEILLES
La Ferme des Gobettes (Organic fruits and vegetables)
€ 0227362953




From a workshop to another...

In Normandy, Lieuvin Pays d'Auge has a particular light, shining on these delicate
landscapes as a source of inspiration for craftsmen.

Known now as the craftsmen cradle, the Lieuvin Pays d'Auge offers you a walk to
discover well-known craftsmen or young talents.

All enthusiastic and passionate in their art, shaped by a modern approach !

 BARBIERI Yvan
32, route de Ste Anne
27260 Asniéres

e BOURDAUD Olivier
(10615395403

Les Bigards

27450 Saint-Martin-Saint-Firmin

e CAMILLIERI Nicole

. 0232468253

Lieu-dit la Boffetiére

27230 Saint-Aubin-de-Scellon

* DARIC Gérard
0232468253

Lieu-dit la Boffetiére

27230 Saint-Aubin-de-Scellon

* LODEHO Etienne
(10609928012
Grande rue

27450 Saint-Pierre-des-Ifs

e MIJO (M. Demouron)
0232575595

1387, rue de Grainville
27450 Saint-Etienne-I'Allier

* MIRANDA Joao

€. 0232578528

33, rue de Pont-Audemer
27260 Cormeilles

* TANGUY LE GAC Maryline

€ 0232413593

24, rue de I'église

27450 Saint-Georges-du-Viévre




Helcréa, a paper decoration in Cormeilles

“All the books | use were to have another destiny, destructed, throwed
away as frashes. .. | give them a new life sculpting it, or folding their
cover when | can.
It consists in a reproduction of a draw on each side of the page,
book open.Once the drawing is done, | take every page, one by one,
cufting with a scalpel, then [ fold in the writing to make appear the
draw, and a second time in the marge fo make the relief. It's very
important to say that I don't use any help of software.
When a book is oo used to be sculpted entirely, | cut it so it becomes
an apple, a pear, a vase or another decoration item.”

Open : Thursday, Friday, Saturday from 10:00am to 12:30am, and
from 02:00pm to 07:00pm. Sunday from 10:00am to 01:00pm.

Héléne Desmoulins

40, rue de I'abbaye 27260 Cormeilles
110683199078

i heldes.hd@gmail.com

< http://helcrea.com

With his creations of stained-glass or art-glass items, Mr. Gouty is
working upon request. Each stained-glass or object he’s making is
a unique piece of work made and personalized himself.

The stained glass is often used to create a colorful atmosphere, or
hide an outside view. It can also be used on a door, as a pub item
or to create colors in an alcove. It can be made as a window or as a
medallion at the top of a window. Gouty’s Workshop can also restore
stained glass from of any era, for private or historic monuments.

Open : from Tuesday to Saturday, 09:00am to 06:00pm

Cyril Gouty

14, place du Mont Mirel 27260 Cormeilles
10698971800

% cyril.gouty630@orange. fr

< www.afeliergouty.com




VISITS

Customized visits !

You wish to visit Lieuvin Pays d’Auge with a group?
You can contact Alexandra, at the tourism office of Cormeilles, or at the Reception
Desk of Saint-Georges-du-Viévre, she will be very pleased to help you create the
perfect program according to your wishes and needs.

Some examples...

‘\ e 10:00am Guided tour: Sur les pas des Maquisards (On the
by e Maquisards footsteps)

d *‘\ 12:45pm Lunch in a traditional restaurant

w . . e 02:30pm Commented Visit of Cormeilles

10:00am Discover the farm La Houssaye
12:45pm Lunch in a fraditional restaurant
02:30pm Commented visit of the Busnel Distillery in Cormeilles

10:00am Commented visit of the Clos de Chanchore in
Fresne-Cauverville

12:45pm Lunch in a traditional restaurant

14h30 Commented visit of the Museum of Cradles in
Saint-Aubin-de-Scellon

10:00am Commented visit of Cormeilles, a typical village located
in the bocage of Pays d'Auge

12:45pm Lunch in a fraditional restaurant

02:30pm Discovery of the farm Beaulieu in Lieurey

*Catalog available on demand in our Touristic Points.




1o move
To move

BUS

Line 420

Pont-Audemer / Saint-Siméon /
La Noé-Poulain / Lieurey / Bernay
Line 560b

Pont-Audemer / Epaignes /
Cormeilles / Lisieux

TAXIS

Taxi Beuriot Gérard in Epaignes
06 43 02 69 82

Taxi Leroux Franck in Fort-Moville
06 09 10 39 60

Lieurey Taxi in Lieurey

06 10 56 36 64

Normandie VTC in Lieurey

06 138076 07

Ateli Sarl in Lieurey
0232421016

Bouchard Didier in Thiberville

06 07 53 14 45

Taxis Thibervillais in Thiberville
and in Le Planquay 06 14 17 67 58

TRAIN

Bernay railway station :

13 km from Thiberville,

20 km from Saint-Georges-du-Viévre,
27 km from Cormeilles.

Lisieux railway station :

18 km from Thiberville,

20 km from Cormeilles,

35 km from Sainf-Georges-
du-Viévre



Lieuvin Pays
d'Auge
tourist office

in our 2 reception points !

- Advices, touristic leafiets and maps, all free, from our Territory, and also
about the area, thanks to a professional team of frip advisors.

- Thematical exhibits
- Entertainment and various events
- Chargeable internet terminal and free wi-fi access

- Local products shops, souvenirs and presents
- Bike rental...

Bike rental at the reception desk of
Saint-Georges-du-Viévre

Rates :

-Adult bicycle: 10€ per day (8€ for half a day)
-Children bicycle: 8€ per day (4€ for half a day)
-Trailer; 8€ per day

-Child seat: 3€

* Are included in the rental: Helmet, yellow vest, anti-theft device, anti-puncture kit.

The Tourism Office of Lieuvin Pays d’Auge cannot be charged of any mistakes, omissions, or possible changes of rates that can occurs through the year
2019. Despite the hard-work made in the creation of this document, the Tourism Office responsibility as well as the printer responsibility cannot be
engaged. Edition 2019, writing and updates: Tourism Service CDC Lieuvin Pays d’Auge. Photos credits: Bruno Photographes, Jacques Froget, Yves Larue,

Alain Morineau, G. Targat, BAT Saint-Georges-Du-Vievre, Eure Tourisme, OT Cormeilles, CDC Lieuvin Pays d’Auge, PB Agence. Conception et impression;
(201802.0071) Imprimerie Gabel 02 32 82 39 39
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Pets are accepted
/ Pets are not allowed

Disabled persons
access

Local product store
on site

Snack

Bocce ball court
Children’s game
Picnic area
Camping-car area
Parking
Wi-Fi Access

Facebook

Instagram

Twitter

5 Normandy Quality Tourism
ﬁ Welcome to the farm
@ Equestrian fourist resort and centre

‘® French equestrian school

v+ French equestrian federation

Lz .
= English spoken

German spoken
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of Cormeilles ®

21, place du Général de Gaulle 27260 Cormeilles

. +33 (0)2 32 56 02 39 Offices de
Tourisme

Recepﬂon desk de France

of Saint-Georges-du-Viévre E

1, route de Montfort 27450 Saint-Georges-du-Viévre

. +33 (0)2 32 56 34 29

From January 1st f0
December 31st (exce

from Tuesday fo Safu

09:30am to 12:300m and from
ch 1st to June 30th and from §epiember 1st to
October 30th (and scholar holidays) :

From Mar

from Tuesday to Safu

February 28th and from November 1st f0
pt on scholar holidays) :

rday 09:30am o 01:00pm/on Saturday

01:30pm to 05:00pm

rday 09:30am to 12:30am and from
01:30pm to 05:00pm

From July 1st to August 3lst:

from Monday fo Safurday 09:30am
pm to 06:00pm / Sunday and Hol

Lieuvin Pays d’Auge

Paris : T hour 30

www.lieuvinpaysdauge

and main cities

Caen : 1 hour Le

Lisieux : 20 minutes

Cherbourg-Octeville

Le Havre

10 01:00pm and from 01:30
iday 10:00am fo 01:00pm

Rouen : 45 minutfes

Havre : 45 minutes

Evreux : 45 minutes

Deauville

Coen @

Mont-Saint-Michel

®
Lisieux

Pays d'Auge

-tourisme-normundie.fr

B tourisme@lieuvinpaysdauge.fr

Lieuvin
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